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SIGNALISACIOUN
De panèu en prouvençau pèr lou Pargue Naturau 
de la Santo-Baumo… ( pajo 4 )

Soumet de la 
Francoufounìo
À-n-Erevan en Armenìo, 
s’es planta lou coutèu de la 
lengo franceso…

Pajo 2

Prouvènço 
Nacioun
Alan Guarino, soun presi-
dènt presènto l’acioun de 
soun partit…

Pajo 6

Lou prouvençau 
à la faculta d’Ais
Bono nouvello, lis estudiant 
soun mai noumbrous aquest 
an…

Pajo  3

Un Partit nòu pèr Prouvènço

11 de nouvèmbre 1918

À LA UNO

Coungrès
Forum d’Oc

à l’Auditourium 
dóu MAMAC de Niço

Dissate 17 de nouvèmbre
Viéure en diversita 

en Prouvènço-Aup-Costo d’Azur
 
- 13 ouro 30 : Acuei 
- 14 ouro : Duberturo dóu Coulòqui pèr M. lou 
Maire de Niço.
- 14 ouro 15 : Les perspectives du Forum d’Oc 
dans le contexte présent. pèr Gui Revest, 
Majourau dóu Felibrige, Presidènt dóu Forum 
d’Oc.
+ Videofilm : Lou Forum d’Oc, un proujèt en 
chantié. Uno lengo pèr federa la diversita.
- 14 ouro 45 : Crestian Lagarde, proufessour à 
l’Universita de Perpignan, Restaurer la langue 
des origines : assembler la diversité par la 
permanence d’un repère stable.
- 15 ouro 15 : Jan-Lu Gagliolo, proufessour de 
lengo d’oc, majourau dóu Felibrige, counseié 
municipau delega au patrimòni e à la lengo 
nissarto, coumuno de Niço. Agir pour la 
langue régionale dans la cinquième ville de 
France.
- 15 ouro 45 : Escàmbi emé lis intervenènt.
- 16 ouro : Pauso. Transmettre la langue à la 
jeunesse dans un carrefour culturel.
+ Videofilm : Lu joves e l’avenir de la lenga.
- 16 ouro 20 : Proumiero taulo redouno anima-
do pèr Oulivié Pasqueti, proufessour de lengo 
d’oc, coumedian, respounsable culturau emé 
Isabello Fabre, direitriço de l’escolo bilengo 
de Cuers ; Melanìo Garnero, escoulano au 
Licèu Masséna de Niço ; Angelico Marçais, 
majouralo dóu Felibrige, ensignanto à l’es-
colo bilengo dis Orangers à Niço ; Ano-Marìo 
Sgaravizzi, proufessour de lengo d’oc ; Remi 
Gasiglia, proufessour à l’Universita de Niço ; 
Patric Meyer, assouciacioun Cantar lou Païs. 
Crea dins un espàci de counfluènci.
+ Videofilm : Faire avans.
- 17 ouro 10 : Segoundo taulo redouno ani-
mado pèr Liza, journalisto, autour-coum-
pousitour-interprèto ; emé Inès Cavalcanti, 
Chambra d’Oc de Dronero ( Piemount ) ; 
Zine, Nissa Pantai ; Patrice Arnaudo, Cultura 
Viva ; Pascal Colletta, ensignant, escrivan 
e respounsable culturau ; Jan-Lu Domenge, 
proufessour dis escolo, etnoulogue ; Louis 
Pastorelli, Nux Vomica.
- 18 ouro : Counclusioun musicalo emé lou 
groupe Li Falabracs de Valdeblore.
- Escàmbi e aperitiéu ( Pissaladiera e tourta 
de blea ).
Auditorium dóu MAMAC ( Auditorium du 
Musée d’Art Moderne et d’Art Contemporain ) 
- Place Yves Klein – Niço. 
contactforumdoc@gmail.com

I jóuini felibre mort à la guerro

L’aubre èro bèu, e branquejavo;
Lou pège èro fièr di cepoun ;

E, quand lou clar soulèu rajavo,
Èro uno joio de cansoun

Dins touto la fougouso ramo.

L’aubre èro bèu : avié milo amo.
Mai soun vengu de malandrin

Arma de poudadouiro e d’aisso ;
E l’aubre es aro chapla prim...

Lou pège es mourtinèu, e laisso
Rala sa pauro sabo en plour.
Bòchi, i’avès pres sa belour !

Plouran, vuei ! Mai cregnigués pas
Que la doulour siegue flaquiero,
Bràvi jouvènt que sias toumba

E dourmès vuei vers la frontiero.

L’aubre de nòsti Dre majour, lou mantendren
Dis Aliscamp, veirés que reprendra belòri.....

E, quitant de gemi, Mort ama, cantaren
E vòsti noum e vosto glòri !

…
Dóu tèms de la longo e necrouso guerro, ai fa 
moun devé e quàuqui vers.
…
Aro que lou rounfle di canoun nous fouito 
plus lis auriho, i’a d’obro pèr li Pelous de 
Prouvènco que volon garda dóu Miejour li 

nèsci que n’en mespreson la lengo, lis us e li
gènt. An de boumbarda sènso boumbo, mai à 
cop d’esperit e de bon sens, pèr la grandour 
de noste terraire. An de faire respeta li dre e li 
liberta de la Prouvènço, coume an fa di tren-
cado li mai aubusado. An de crea lou partit 
prouvençau que lis ome de tóuti li partit n’en 
poudran èstre sènso renega sis aspiracioun 
especialo. O, l’Escolo dóu Boumbardannen, 
après agué countribuï à metre la Franço à 
l’abri di Barbare e à l’ounour dóu mounde, 
à de travaia de cors e d’amo emé l’ajudo 
de tóuti li bon Miejournau, pèr faire la 
Prouvènco plus auto e plus bello souto soun 
soulèu !

Marius Jouveau


